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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৭১২

৪৬/ রাসূলুাহ صلى الله عليه وسلم ও তার সাহাবীগেণর মযাদা (ه صلى الله عليه وسلمكتاب المناقب عن رسول ال)
পিরেদঃ ২০. ‘আলী ইবনু আবী ািলব (রািযঃ)-এর মযাদা।

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ، حدَّثَنَا جعفَر بن سلَيمانَ الضبع، عن يزِيدَ الرِشْكِ، عن مطَرِفِ بن عبدِ

اله، عن عمرانَ بن حصين، قَال بعث رسول اله صل اله عليه وسلم جيشًا

هلَيوا عرْنةً فَاارِيج ابصفَا ةرِيالس ف ضبٍ فَمطَال ِبا نب لع هِملَيع لمتَعاسو

هال ولسينَا رذَا لَقه عليه وسلم فَقَالُوا اال صل هولِ السابِ رحصا نةٌ معبراقَدَ اتَعو

صل اله عليه وسلم اخْبرنَاه بِما صنَع عل وكانَ الْمسلمونَ اذَا رجعوا من السفَرِ

بدَءوا بِرسولِ اله صل اله عليه وسلم فَسلَّموا علَيه ثُم انْصرفُوا الَ رِحالهِم فَلَما

ولسا ري فَقَال ةعبردُ الاحا ه عليه وسلم فَقَامال صل ِالنَّب َلوا علَّمةُ سرِيتِ السقَدِم

اله الَم تَر الَ عل بن ابِ طَالبٍ صنَع كذَا وكذَا ‏.‏ فَاعرض عنْه رسول اله صل اله

ثْلم فَقَال ثالثَّال هلَيا قَام ثُم نْهع ضرعفَا هقَالَتم ثْلم فَقَال الثَّان قَام عليه وسلم ثُم

مقَالَته فَاعرض عنْه ثُم قَام الرابِع فَقَال مثْل ما قَالُوا فَاقْبل الَيه رسول اله صل اله

لع نا تُرِيدُونَ مم لع نا تُرِيدُونَ م‏ "‏ م فَقَال هِهجو ف فرعي بالْغَضعليه وسلم و

يسو عبا دِي ‏"‏ ‏.‏ قَالعب نموم لك لو وهو نْهنَا ماو ّنا ميلنَّ عا لع نا تُرِيدُونَ مم

هذَا حدِيث حسن غَرِيب لا نَعرِفُه الا من حدِيثِ جعفَرِ بن سلَيمانَ ‏.‏

বাংলা

৩৭১২। ইমরান ইবনু সাইন (রািযঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন আবী তিলব (রািযঃ)-ক তােদর সনাপিত িনযু

কেরন। িতিন সনাদেলর একিট খাংেশর (সািরয়া) পিরদশেন যান এবং এক যুবিনীর সে িমিলত হন।

িক তার সাথীরা তার এ কাজ পছ করেলন না। অতএব রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর চারজন

সাহাবী শপথ কের বলেলন, যখন আমরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর দখা পাব, তােক তখন

আলীর কাযকলাপ সে জানাব।
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মুসিলমেদর িনয়ম িছল য, তারা কান সফর বা অিভযান শেষ িফের এেস সবথম রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সে সাাৎ কের তােক সালাম করেতন, তারপর িনজ িনজ গৃেহ িফের যেতন। সুতরাং

উ সনাদল িফের এেস রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক সালাম জানায় এবং চার সাহাবীর একজন

দাঁিড়েয় বলেলন, হ আাহর রাসূল! লয কন, আলী ইবনু আবী তিলব এই এই কেরেছন।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার িদক হেত মুখ িফিরেয় িনেলন। তারপর িতীয় বি দাঁিড়েয়

পূেবা বির মেতা বব পশ কেরন এবং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার হেতও মুখ িফিরেয়

িনেলন। এবার তৃতীয়জন দাঁিড়েয় পূেবাজেনর একই রকম বব পশ কেরন এবং রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তার হেতও মুখ িফিরেয় নন। অবেশেষ চতুথজন দািড়েয় পূেবােদর একই রকম বব

পশ কেরন।

এবার রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার চহারায় অসির ভাব িনেয় তােদর িদেক মেনািনেবশ কের

বলেলনঃ িক বলেত চাও? তামরা ’আলী সে িক বলেত চাও? ’আলী সে তামরা িক বলেত চাও? (বংশ,

ববািহক সক, অগণতা, ভালবাসা ইতািদ সে) আলী আমার হেত এবং আিম আলী হেত। আমার পের

স-ই হেব সম মুিমেনর সী ও পৃেপাষক।

সহীহঃ সহীহাহ (২২২৩)।

আবূ ঈসা বেলন, এ হাদীসিট হাসান গারীব। এ হাদীস আমরা ধুমা জাফর ইবনু সুলাইমােনর সনেদ অবগত

হেয়িছ।

English

Narrated 'Imran bin Husain:
that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) dispatched an army and he put 'Ali bin Abi
Talib in charge of it. He left on the expedition and he entered upon a female
slave. So four of the Companions of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) scolded him,
and they made a pact saying: "[If] we meet the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) we
will inform him of what 'Ali did." When the Muslims returned from the
journey, they would begin with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and give him
Salam, then they would go to their homes. So when the expedition arrived,
they gave Salam to the Prophet (صلى الله عليه وسلم), and one of the four stood saying: "O
Messenger of Allah! Do you see that 'Ali bin Abi Talib did such and such."
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) turned away from him. Then the second one
stood and said as he said, and he turned away from him. Then the third
stood before him, and said as he said, and he turned away from him. Then
the fourth stood and said as they had said. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
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faced him, and the anger was visible on his face, he said: "What do you want
from 'Ali?! What do you want from 'Ali?! Indeed 'Ali is from me, and I am
from him, and he is the ally of every believer after me."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ ইমরান ইবনু সায়ন (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=42086

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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